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 Mary walked through a thorn forest. 

Mary walked through a thorn forest,

which hadn't borne any leaves in seven years! 

2. What did Mary carry under her heart? 

A small child without pain,

that Mary carried under her heart. 

3. Then the thorns bore roses; 

As the child was carried through the forest,

the thorns bore roses! 
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1. Marie marchait dans une forêt de ronces,

Marie marchait dans une forêt de ronces,

Qui n'avait plus de feuillage depuis sept ans

2. Que portait Marie près de son cœur,

Un petit enfant sans soucis,

Que Marie portait près de son cœur

3. Alors les roses sont apparues sur les ronces,

Lorsque le petit enfant a été porté à travers la forêt,

Alors les roses sont apparues sur les ronces,
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